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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ר1 וַיְדַבֵּ֣
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ל־ וְאֶֽ
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

ן אַהֲרֹ֖
အာရုန်
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
–မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

တဖန ်ထာဝရဘုရားသည်၊ မောရှေနငှ့် အာရုနအ်ား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊

ם2 אָדָ֗
လူ
H0120

י־ כִּֽ
အကယ်၍

יִהְיֶה֤
ဖြစ်
H1961

בְעוֹר־
–၌အရေ
H5785

בְּשָׂרוֹ֙
–သူ–၏အသား
H1320

שְׂאֵ֤ת
ဖု
H7613

אֽוֹ־
သ့ုိမဟတ်ု

סַפַּחַ֙ת֙
အဖု
H5597

א֣וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

רֶת בַהֶ֔
အကွက်
H0934

וְהָיָה֥
–နငှ့်ဖြစ်
H1961

בְעוֹר־
–၌အရေ
H5785

בְּשָׂר֖וֹ
–သူ–၏အသား
H1320

לְנֶגַ֣ע
–၏ဘေး
H5061

צָרָ֑עַת
နနူာ
H6883

וְהוּבָא֙
–နငှ့်ဆောင်ယူလာရမည်
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ן אַהֲרֹ֣
အာရုန်
H0175

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

א֛וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

אַחַ֥ד
တစ်ယောက်
H0259

מִבָּנָי֖ו
–သူ–၏သားတ့ုိ–မှ

ים׃ הַכֹּהֲנִֽ
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်တုိ့
H3548

လသူည် ကုိယ်အရေ၌ အဖူးဖြစ်စေ၊ ယားနာဖြစ်စေ၊ နကွူက်ဖြစ်စေ၊ နသူောလက္ခဏာပေါလ်ျှင်၊ ထုိသူကုိ 

ယဇ်ပုရောဟိတ်အာရုနထံ်သ့ုိ ဖြစ်စေ၊ သူ၏သား ယဇ်ပုရောဟိတ် တစံုတယောက်ထံသ့ုိ ဖြစ်စေ ခေါခ့ဲ်ရမည်။

וְרָאָה3֣
–နငှ့်ကြည့်
H7200

הַכֹּהֵן֣
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַנֶּ֣גַע
–ထုိဘေး
H5061

בְּעֽוֹר־
–၌အရေ
H5785

בָּשָׂר הַ֠
–ထုိအသား
H1320

ר וְשֵׂעָ֨
–နငှ့်အမွေး
H8181

גַע בַּנֶּ֜
–ထုိဘေး–၌
H5061

׀הָפַךְ֣ 
ပြောင်း
H2015

ן לָבָ֗
ဖြူ
H3836

וּמַרְאֵ֤ה
–နငှ့်အသွင်
H4758

הַנֶּגַ֙ע֙
–ထုိဘေး
H5061

עָמֹק֙
နက်
H6013

מֵע֣וֹר
–မှအရေ
H5785

בְּשָׂר֔וֹ
–သူ–၏အသား
H1320

נֶגַ֥ע
ဘေး
H5061

עַת צָרַ֖
နနူာ
H6883

ה֑וּא
သူ
H1931

הוּ וְרָאָ֥
–နငှ့်ကြည့်–သ့ူ–ကုိ
H7200

ן הַכֹּהֵ֖
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

א וְטִמֵּ֥
–နငှ့်မစင်ကြယ်ကြေညာ

אֹתֽוֹ׃
–ထုိအရာ–ကုိ
H0853

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည်၊ ထုိသူ၏ အရေ၌ ပေါသ်ော အနာကုိ ကြည့်ရုှသောအခါ၊ အနာ၌ရိှသော အမွေးသည် ဖြူလျှင်၎င်း၊ အနာသည် 

အရေအောက်၌ စဲွဟနရိှ်လျှင်၎င်း နနူာမှန၏်။ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ထုိသူကုိ ကြည့်ရုှပြီးမှ၊ မစင်ကြယ်ဟ ုစီရင်ရမည်။

וְאִם־4
–နငှ့်အကယ်၍

בַּהֶרֶת֩
အကွက်
H0934

לְבָנָ֨ה
ဖြူသော
H3836

וא הִ֜
သူမ
H1931

בְּע֣וֹר
–၌အရေ
H5785

בְּשָׂר֗וֹ
–သူ–၏အသား
H1320

וְעָמֹק֙
–နငှ့်နက်
H6013

אֵין־
မရိှ
H0369

מַרְאֶהָ֣
–သူမ–၏အသွင်
H4758

מִן־
–မှ

הָע֔וֹר
–ထုိအရေ
H5785

ה וּשְׂעָרָ֖
–နငှ့်–သူမ–၏အမွေး
H8181

לאֹ־
မ
H3808

הָפַךְ֣
ပြောင်း
H2015

לָבָן֑
ဖြူ
H3836

וְהִסְגִּ֧יר
–နငှ့်သီးခြားထား
H5462

הַכֹּהֵ֛ן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַנֶּ֖גַע
–ထုိဘေး
H5061

שִׁבְעַ֥ת
ခုနစ်
H7651

ים׃ יָמִֽ
ရက်
H3117

ကုိယ်အရေ၌ရိှသော နကွူက်သည် ဖြူလျှင်၎င်း၊ အရေအောက်၌ စဲွဟနမ်ရိှ၊ အမွေးမဖြူလျှင်၎င်း၊ ယဇ် ပုရောဟိတ်သည်၊ 

အနာရိှသောသူကုိ ခုနစ်ရက် ပတ်လုံး ချုပ်ထားရမည်။
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https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
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וְרָאָה֣ו5ּ
–နငှ့်ကြည့်–သ့ူ–ကုိ
H7200

֮ הַכֹּהֵן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

בַּיּ֣וֹם
–ထုိနေ့–၌
H3117

הַשְּׁבִיעִי֒
–ထုိခုနစ်
H7637

וְהִנֵּ֤ה
–နငှ့်ကြည့်
H2009

הַנֶּגַ֙ע֙
–ထုိဘေး
H5061

עָמַד֣
ရပ်
H5975

יו בְּעֵינָ֔
–သူ–၏မျက်စိတုိ့–၌

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

ה פָשָׂ֥
ပျ ံ့
H6581

הַנֶּ֖גַע
–ထုိဘေး
H5061

בָּע֑וֹר
–ထုိအရေ–၌
H5785

וְהִסְגִּיר֧וֹ
–နငှ့်သီးခြားထား–သ့ူ–ကုိ
H5462

הַכֹּהֵ֛ן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

שִׁבְעַ֥ת
ခုနစ်
H7651

ים יָמִ֖
ရက်
H3117

ית׃ שֵׁנִֽ
ဒတိုယ
H8145

သတ္တမနေ့၌ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ကြည့်ရုှ၍၊ အနာသည် အရေ၌ မတုိးမလျောန့ေလျှင်၊ တဖန ်ခုနစ်ရက်ပတ်လုံး ချုပ်ထားရမည်။

וְרָאָה6֩
–နငှ့်ကြည့်
H7200

ן הַכֹּהֵ֨
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֹת֜וֹ
–ထုိအရာ–ကုိ
H0853

בַּיּ֣וֹם
–ထုိနေ့–၌
H3117

֮ הַשְּׁבִיעִי
–ထုိခုနစ်
H7637

שֵׁנִית֒
ဒတိုယ
H8145

וְהִנֵּה֙
–နငှ့်ကြည့်
H2009

כֵּהָה֣
မိှန်
H3544

גַע הַנֶּ֔
–ထုိဘေး
H5061

וְלאֹ־
–နငှ့်မ
H3808

ה פָשָׂ֥
ပျ ံ့
H6581

הַנֶּ֖גַע
–ထုိဘေး
H5061

בָּע֑וֹר
–ထုိအရေ–၌
H5785

וְטִהֲר֤וֹ
–နငှ့်စင်ကြယ်ကြေညာ–သ့ူ–ကုိ
H2891

֙ הַכֹּהֵן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

חַת מִסְפַּ֣
အဖု
H4556

יא הִ֔
သူမ
H1931

ס וְכִבֶּ֥
–နငှ့်လျှော်
H3526

יו בְּגָדָ֖
–သူ–၏အဝတ်

ר׃ וְטָהֵֽ
–နငှ့်စင်ကြယ်
H2891

တဖန ်သတ္တမနေ့၌ ကြည့်ရုှ၍ အနာသည် အရေ၌ မတုိးပွား၊ ခပ်မည်းမည်းဖြစ်လျှင်၊ ထုိသူသည် စင်ကြယ်၏ဟ ု

ယဇ်ပုရောဟိတ်စီရင်ရမည်။ ယားနာသက်သက် ဖြစ်၏။ မိမိအဝတ်ကုိ လျှော်၍ စင်ကြယ်ရ၏။

וְאִם־7
–နငှ့်အကယ်၍

ה פָּשֹׂ֨
ပျ ံ့
H6581

ה תִפְשֶׂ֤
ပျ ံ့လိမ့်မည်
H6581

הַמִּסְפַּחַ֙ת֙
–ထုိအဖု
H4556

בָּע֔וֹר
–ထုိအရေ–၌
H5785

י אַחֲרֵ֧
–နောက်

הֵרָאֹת֛וֹ
–သူ–ကုိပြသခြင်း
H7200

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ן הַכֹּהֵ֖
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

לְטָהֳרָת֑וֹ
–သူ–၏စင်ကြယ်ခြင်း–အတွက်
H2893

וְנִרְאָ֥ה
–နငှ့်ပြသရမည်
H7200

שֵׁנִ֖ית
ဒတိုယ
H8145

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ן׃ הַכֹּהֵֽ
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

စင်ကြယ်စေခြင်းငှါ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ကြည့်ရုှပြီးမှ၊ နောက်တဖန ်ယားနာတုိးပွားပြနလ်ျှင်၊ ယဇ် ပုရောဟိတ်ကြည့်ရုှပြန၍်၊-

וְרָאָה8֙
–နငှ့်ကြည့်
H7200

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

וְהִנֵּ֛ה
–နငှ့်ကြည့်
H2009

ה פָּשְׂתָ֥
ပျ ံ့
H6581

חַת הַמִּסְפַּ֖
–ထုိအဖု
H4556

בָּע֑וֹר
–ထုိအရေ–၌
H5785

וְטִמְּא֥וֹ
–နငှ့်မစင်ကြယ်ကြေညာ–သ့ူ–ကုိ

ן הַכֹּהֵ֖
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

עַת צָרַ֥
နနူာ
H6883

וא׃ הִֽ
သူမ
H1931

פ
—

ယားနာ တုိးပွားသည်ကုိမြင်သောအခါ၊ ထုိသူသည် မစင်ကြယ်ဟ ုစီရင်ရမည်။ နနူာဖြစ်၏။

נֶגַ֣ע9
ဘေး
H5061

עַת צָרַ֔
နနူာ
H6883

י כִּ֥
အကယ်၍

תִהְיֶה֖
ဖြစ်
H1961

בְּאָדָ֑ם
–၌လူ
H0120

א וְהוּבָ֖
–နငှ့်ဆောင်ယူလာရမည်
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ן׃ הַכֹּהֵֽ
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

နနူာစဲွသောသူကုိ ယဇ်ပုရောဟိတ်ထံသ့ုိ ခေါခ့ဲ်ရမည်။
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וְרָאָה10֣
–နငှ့်ကြည့်
H7200

ן הַכֹּהֵ֗
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

וְהִנֵּ֤ה
–နငှ့်ကြည့်
H2009

שְׂאֵת־
ဖု
H7613

לְבָנָה֙
ဖြူသော
H3836

בָּע֔וֹר
–ထုိအရေ–၌
H5785

יא וְהִ֕
–နငှ့်သူမ
H1931

הָפְכָ֖ה
ပြောင်း
H2015

שֵׂעָר֣
အမွေး
H8181

לָבָן֑
ဖြူ
H3836

חְיַת֛ וּמִֽ
–နငှ့်–၏အကျ ိုး
H4241

ר בָּשָׂ֥
အသား
H1320

י חַ֖
အရှင်

ת׃ בַּשְׂאֵֽ
–ထုိဖု–၌
H7613

ယဇ်ပုရောဟိတ်ကြည့်ရုှ၍၊ အရေ၌ထသော အဖူးနငှ့်တကွ အမွေးသည် ဖြူလျှင်၎င်း၊ အဖူး၌ အသားစုိရိှလျှင်၎င်း၊-

עַת11 צָרַ֨
နနူာ
H6883

נֶת נוֹשֶׁ֤
ဟောင်းသော
H3462

הִוא֙
သူမ
H1931

בְּע֣וֹר
–၌အရေ
H5785

בְּשָׂר֔וֹ
–သူ–၏အသား
H1320

וְטִמְּא֖וֹ
–နငှ့်မစင်ကြယ်ကြေညာ–သ့ူ–ကုိ

הַכֹּהֵן֑
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

א ֹ֣ ל
မ
H3808

נּוּ יַסְגִּרֶ֔
သီးခြားထား–သ့ူ–ကုိ
H5462

י כִּ֥
အကြောင်းမှာ

א טָמֵ֖
မစင်ကြယ်သော
H2931

הֽוּא׃
သူ
H1931

ကုိယ်အရေ၌ ဟောင်းသော နနူာဖြစ်၏။ ထုိသူသည် မစင်ကြယ်ဟ ုယဇ်ပုရောဟိတ် စီရင်၍ ချုပ်ထားသဖြင့်၊ သူသည် 

မစင်ကြယ်ဘဲနေရမည်။

וְאִם־12
–နငှ့်အကယ်၍

פָּר֨וֹחַ
ပွင့်

תִּפְרַ֤ח
ပွင့်

הַצָּרַעַ֙ת֙
–ထုိနနူာ
H6883

בָּע֔וֹר
–ထုိအရေ–၌
H5785

וְכִסְּתָ֣ה
–နငှ့်ဖံုးလွှမ်း
H3680

עַת הַצָּרַ֗
–ထုိနနူာ
H6883

אֵת֚
–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

ע֣וֹר
အရေ
H5785

גַע הַנֶּ֔
–ထုိဘေး
H5061

מֵראֹשׁ֖וֹ
–သူ–၏ခေါင်း–မှ

וְעַד־
–နငှ့်–ထိ
H5704

רַגְלָי֑ו
–သူ–၏ခြေ
H7272

לְכָל־
–အတွက်အလုံးစံု
H3605

מַרְאֵ֖ה
အသွင်
H4758

עֵינֵי֥
မျက်စိ

ן׃ הַכֹּהֵֽ
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

နနူာသည် အရေ၌ တုိးပွား၍ အနာစဲွသော သူတကုိယ်လုံး၊ ခေါင်းထိပ်မှသည် ခြေဘဝါးတုိင်အောင်၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်ကြည့်ရုှ 

လေရာရာ၌ နနူာန ှံပ့ြားလျှင်၊ -

וְרָאָה13֣
–နငှ့်ကြည့်
H7200

ן הַכֹּהֵ֗
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

וְהִנֵּ֨ה
–နငှ့်ကြည့်
H2009

כִסְּתָ֤ה
ဖံုးလွှမ်း
H3680

הַצָּרַעַ֙ת֙
–ထုိနနူာ
H6883

אֶת־
–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

בְּשָׂר֔וֹ
–သူ–၏အသား
H1320

וְטִהַ֖ר
–နငှ့်စင်ကြယ်ကြေညာ
H2891

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַנָּ֑גַע
–ထုိဘေး
H5061

כֻּלּ֛וֹ
–သူသည်အလုံးစံု
H3605

הָפַ֥ךְ
ပြောင်း
H2015

ן לָבָ֖
ဖြူ
H3836

טָה֥וֹר
စင်ကြယ်သော
H2889

הֽוּא׃
သူ
H1931

ထုိသ့ုိ တကုိယ်လုံး အနာန ှံပ့ြားသောသူသည် စင်ကြယ်၏ဟ ုယဇ်ပုရောဟိတ် ဆင်ခြင်၍ စီရင်ရမည်။ တကုိယ်လုံးဖြူသည်ဖြစ်၍ 

စင်ကြယ်၏။-

וּבְי֨וֹם14
–နငှ့်–၌နေ့
H3117

הֵרָא֥וֹת
ပြသခြင်း
H7200

בּ֛וֹ
–သ့ူ–၌

ר בָּשָׂ֥
အသား
H1320

י חַ֖
အရှင်

א׃ יִטְמָֽ
မစင်ကြယ်လိမ့်မည်

သ့ုိမဟတ်ု အသားစုိပေါလ်ျှင် မစင်ကြယ်။

וְרָאָ֧ה15
–နငှ့်ကြည့်
H7200

הַכֹּהֵ֛ן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

ר הַבָּשָׂ֥
–ထုိအသား
H1320

י הַחַ֖
–ထုိအရှင်

וְטִמְּא֑וֹ
–နငှ့်မစင်ကြယ်ကြေညာ–သ့ူ–ကုိ

ר הַבָּשָׂ֥
–ထုိအသား
H1320

הַחַ֛י
–ထုိအရှင်

א טָמֵ֥
မစင်ကြယ်သော
H2931

ה֖וּא
သူ
H1931

עַת צָרַ֥
နနူာ
H6883

הֽוּא׃
သူ
H1931
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ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် အသားစုိကုိ ကြည့်ရုှ၍ ထုိသူသည် မစင်ကြယ်ဟ ုစီရင်ရမည်။ အသားစုိသည် မစင်ကြယ်။ နနူာအမှနဖ်ြစ်၏။

א֣ו16ֹ
သ့ုိမဟတ်ု

י כִ֥
အကယ်၍

יָשׁ֛וּב
ပြန်
H7725

ר הַבָּשָׂ֥
–ထုိအသား
H1320

י הַחַ֖
–ထုိအရှင်

ךְ וְנֶהְפַּ֣
–နငှ့်ပြောင်း
H2015

לְלָבָן֑
ဖြူ–သ့ုိ
H3836

א וּבָ֖
–နငှ့်လာ
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ן׃ הַכֹּהֵֽ
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

အသားစုိသည် ခြားနား၍ ဖြူပြနလ်ျှင်၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်ထံသ့ုိ တဖနလ်ာရမည်။

17֙ וְרָאָה֙וּ
–နငှ့်ကြည့်–သ့ူ–ကုိ
H7200

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

וְהִנֵּ֛ה
–နငှ့်ကြည့်
H2009

ךְ נֶהְפַּ֥
ပြောင်း
H2015

הַנֶּ֖גַע
–ထုိဘေး
H5061

לְלָבָן֑
ဖြူ–သ့ုိ
H3836

וְטִהַ֧ר
–နငှ့်စင်ကြယ်ကြေညာ
H2891

הַכֹּהֵ֛ן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַנֶּ֖גַע
–ထုိဘေး
H5061

טָה֥וֹר
စင်ကြယ်သော
H2889

הֽוּא׃
သူ
H1931

פ
—

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ကြည့်ရုှ၍၊ အနာဖြူပြနသ်ည်ကုိမြင်လျှင်၊ ထုိအနာရိှသောသူ စင်ကြယ်၏ဟ ုယဇ်ပုရောဟိတ် စီရင်ရသဖြင့် 

သူသည် စင်ကြယ်၏။

ר18 וּבָשָׂ֕
–နငှ့်အသား
H1320

י־ כִּֽ
အကယ်၍

יִהְיֶה֥
ဖြစ်
H1961

בֽוֹ־
–သ့ူ–၌

בְעֹר֖וֹ
–သူ–၏အရေ–၌
H5785

ין שְׁחִ֑
အနာ
H7822

א׃ וְנִרְפָּֽ
–နငှ့်ပျောက်
H7495

ကုိယ်အရေ၌ အနာစိမ်းဖြစ်၍ ပျောက်ပြီးမှ၊-

וְהָיָ֞ה19
–နငှ့်ဖြစ်
H1961

בִּמְק֤וֹם
–၌နေရာ
H4725

֙ הַשְּׁחִין
–ထုိအနာ
H7822

שְׂאֵת֣
ဖု
H7613

לְבָנָ֔ה
ဖြူသော
H3836

א֥וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

רֶת בַהֶ֖
အကွက်
H0934

לְבָנָה֣
ဖြူသော
H3836

מֶת אֲדַמְדָּ֑
နညုိီသော
H0125

וְנִרְאָ֖ה
–နငှ့်ပြသရမည်
H7200

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ן׃ הַכֹּהֵֽ
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

အနာရွတ်၌ ဖြူသောအဖူးဖြစ်စေ၊ ဖြူနသီော အနကွူက်ဖြစ်စေ၊ ပေါလ်ာသည်ကုိ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ကြည့်ရုှ၍၊

וְרָאָה20֣
–နငှ့်ကြည့်
H7200

ן הַכֹּהֵ֗
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

וְהִנֵּ֤ה
–နငှ့်ကြည့်
H2009

֙ מַרְאֶהָ֙
–သူမ–၏အသွင်
H4758

שָׁפָל֣
နမ့်ိ
H8217

מִן־
–မှ

הָע֔וֹר
–ထုိအရေ
H5785

הּ וּשְׂעָרָ֖
–နငှ့်–သူမ–၏အမွေး
H8181

הָפַךְ֣
ပြောင်း
H2015

לָבָן֑
ဖြူ
H3836

וְטִמְּא֧וֹ
–နငှ့်မစင်ကြယ်ကြေညာ–သ့ူ–ကုိ

הַכֹּהֵ֛ן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

נֶֽגַע־
ဘေး
H5061

עַת צָרַ֥
နနူာ
H6883

וא הִ֖
သူမ
H1931

ין בַּשְּׁחִ֥
–ထုိအနာ–၌
H7822

חָה׃ פָּרָֽ
ပွင့်

အရေအောက်၌ စဲွဟနရိှ်၍ အမွေးဖြူလျှင်၊ ထုိသူသည် မစင်ကြယ်ဟ ုယဇ်ပုရောဟိတ် စီရင်ရမည်။ အနာစိမ်းထဲက ထွက်သော 

နနူာဖြစ်၏။-

https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/7822.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7822.htm
https://biblehub.com/hebrew/7613.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/934.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/125.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/8217.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7822.htm


׀וְאִ֣ם 21
–နငှ့်အကယ်၍

יִרְאֶנָּ֣ה
ကြည့်–သူမ–ကုိ
H7200

ן הַכֹּהֵ֗
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

וְהִנֵּ֤ה
–နငှ့်ကြည့်
H2009

ין־ אֵֽ
မရိှ
H0369

בָּהּ֙
–သူမ–၌

שֵׂעָר֣
အမွေး
H8181

ן לָבָ֔
ဖြူ
H3836

וּשְׁפָלָ֥ה
–နငှ့်နမ့်ိ
H8217

אֵינֶנָּ֛ה
မရိှ
H0369

מִן־
–မှ

הָע֖וֹר
–ထုိအရေ
H5785

יא וְהִ֣
–နငှ့်သူမ
H1931

כֵהָה֑
မိှန်
H3544

וְהִסְגִּיר֥וֹ
–နငှ့်သီးခြားထား–သ့ူ–ကုိ
H5462

ן הַכֹּהֵ֖
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

שִׁבְעַ֥ת
ခုနစ်
H7651

ים׃ יָמִֽ
ရက်
H3117

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ကြည့်ရုှသောအခါ၊ ဖြူသောအမွေးမရိှ၊ အရေအောက်၌ မစဲွ၊ ခပ်မည်းမည်း ဖြစ်လျှင်၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် 

ထုိသူကုိ ခုနစ်ရက်ပတ်လုံး ချုပ်ထားရမည်။

וְאִם־22
–နငှ့်အကယ်၍

ה פָּשֹׂ֥
ပျ ံ့
H6581

ה תִפְשֶׂ֖
ပျ ံ့
H6581

בָּע֑וֹר
–ထုိအရေ–၌
H5785

א וְטִמֵּ֧
–နငှ့်မစင်ကြယ်ကြေညာ

הַכֹּהֵ֛ן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֹת֖וֹ
–ထုိအရာ–ကုိ
H0853

נֶגַ֥ע
ဘေး
H5061

וא׃ הִֽ
သူမ
H1931

အရေ၌ တုိးပွားလျှင်၊ ထုိသူသည် မစင်ကြယ်ဟ ုယဇ်ပုရောဟိတ် စီရင်ရမည်။ နနူာဖြစ်၏။

וְאִם־23
–နငှ့်အကယ်၍

יהָ תַּחְתֶּ֜
–သူမ–၏နေရာ–၌
H8478

ד תַּעֲמֹ֤
ရပ်
H5975

הַבַּהֶרֶ֙ת֙
–ထုိအကွက်
H0934

א ֹ֣ ל
မ
H3808

תָה פָשָׂ֔
ပျ ံ့
H6581

בֶת צָרֶ֥
ချက်ကိတ်

ין הַשְּׁחִ֖
–ထုိအနာ
H7822

וא הִ֑
သူမ
H1931

וְטִהֲר֖וֹ
–နငှ့်စင်ကြယ်ကြေညာ–သ့ူ–ကုိ
H2891

ן׃ הַכֹּהֵֽ
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

ס
—

သ့ုိမဟတ်ု နကွူက်မရွေ့၊ မတုိးပွားလျှင် အနာစိမ်းရွတ်ဖြစ်၏။ ထုိသူစင်ကြယ်၏ဟ ုစီရင်ရမည်။

א֣ו24ֹ
သ့ုိမဟတ်ု

ר בָשָׂ֔
အသား
H1320

י־ כִּֽ
အကယ်၍

יִהְיֶה֥
ဖြစ်
H1961

בְעֹר֖וֹ
–သူ–၏အရေ–၌
H5785

מִכְוַת־
မီးလောင်
H4348

אֵשׁ֑
မီး
H0784

ה הָיְתָ֞ וְֽ
–နငှ့်ဖြစ်
H1961

חְיַת֣ מִֽ
–၏အကျ ိုး
H4241

הַמִּכְוָ֗ה
–ထုိမီးလောင်ခြင်း
H4348

בַּהֶ֛רֶת
အကွက်
H0934

לְבָנָה֥
ဖြူသော
H3836

מֶת אֲדַמְדֶּ֖
နညုိီသော
H0125

א֥וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

לְבָנָֽה׃
ဖြူသော
H3836

အရေအသား၌ မီးလောင်နာရိှ၍၊ မီးလောင်နာ အသားစုိ၌ ဖြူနသီော နကွူက်ရိှလျှင်၊-

וְרָאָה25֣
–နငှ့်ကြည့်
H7200

אֹתָ֣הּ
–ထုိအရာ–ကုိ
H0853

ן הַכֹּהֵ֡
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

וְהִנֵּ֣ה
–နငှ့်ကြည့်
H2009

נֶהְפַּךְ֩
ပြောင်း
H2015

ר שֵׂעָ֨
အမွေး
H8181

ן לָבָ֜
ဖြူ
H3836

רֶת בַּבַּהֶ֗
–ထုိအကွက်–၌
H0934

֙ וּמַרְאֶהָ֙
–နငှ့်–သူမ–၏အသွင်
H4758

ק עָמֹ֣
နက်
H6013

מִן־
–မှ

הָע֔וֹר
–ထုိအရေ
H5785

צָרַ֣עַת
နနူာ
H6883

וא הִ֔
သူမ
H1931

בַּמִּכְוָה֖
–ထုိမီးလောင်ခြင်း–၌
H4348

פָּרָ֑חָה
ပွင့်

א וְטִמֵּ֤
–နငှ့်မစင်ကြယ်ကြေညာ

אֹתוֹ֙
–ထုိအရာ–ကုိ
H0853

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

נֶגַ֥ע
ဘေး
H5061

עַת צָרַ֖
နနူာ
H6883

וא׃ הִֽ
သူမ
H1931

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ကြည့်ရုှရမည်။ နကွူက်အမွေးဖြူ၍ အရေအောက်၌ စဲွဟနရိှ်လျှင်၊ မီးလောင်နာ ထဲကထွက်သော နနူာဖြစ်၏။ 

ထုိသူသည် မစင်ကြယ်ဟ ုယဇ်ပုရောဟိတ် စီရင်ရမည်။ နနူာမှန၏်။

https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/8217.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3544.htm
https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/934.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/7822.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/4348.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4241.htm
https://biblehub.com/hebrew/4348.htm
https://biblehub.com/hebrew/934.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/125.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/934.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/6013.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4348.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm


׀וְאִ֣ם 26
–နငှ့်အကယ်၍

יִרְאֶנָּ֣ה
ကြည့်–သူမ–ကုိ
H7200

ן הַכֹּהֵ֗
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

וְהִנֵּ֤ה
–နငှ့်ကြည့်
H2009

ין־ אֵֽ
မရိှ
H0369

בַּבֶּהֶרֶ֙ת֙
–ထုိအကွက်–၌
H0934

שֵׂעָר֣
အမွေး
H8181

ן לָבָ֔
ဖြူ
H3836

וּשְׁפָלָ֥ה
–နငှ့်နမ့်ိ
H8217

אֵינֶנָּ֛ה
မရိှ
H0369

מִן־
–မှ

הָע֖וֹר
–ထုိအရေ
H5785

וא וְהִ֣
–နငှ့်သူမ
H1931

כֵהָה֑
မိှန်
H3544

וְהִסְגִּיר֥וֹ
–နငှ့်သီးခြားထား–သ့ူ–ကုိ
H5462

ן הַכֹּהֵ֖
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

שִׁבְעַ֥ת
ခုနစ်
H7651

ים׃ יָמִֽ
ရက်
H3117

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ကြည့်ရုှသောအခါ၊ နကွူက်၌ဖြူသော အမွေးမရိှ၊ အရေအောက်၌မစဲွ၊ ခပ်မည်းမည်းဖြစ်လျှင်၊ 

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ထုိသူကုိ ခုနစ်ရက်ပတ်လုံး ချုပ်ထားရမည်။

הו27ּ וְרָאָ֥
–နငှ့်ကြည့်–သ့ူ–ကုိ
H7200

ן הַכֹּהֵ֖
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

בַּיּ֣וֹם
–ထုိနေ့–၌
H3117

הַשְּׁבִיעִי֑
–ထုိခုနစ်
H7637

אִם־
အကယ်၍

ה פָּשֹׂ֤
ပျ ံ့
H6581

תִפְשֶׂה֙
ပျ ံ့
H6581

בָּע֔וֹר
–ထုိအရေ–၌
H5785

א וְטִמֵּ֤
–နငှ့်မစင်ကြယ်ကြေညာ

֙ הַכֹּהֵן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֹת֔וֹ
–ထုိအရာ–ကုိ
H0853

נֶגַ֥ע
ဘေး
H5061

עַת צָרַ֖
နနူာ
H6883

וא׃ הִֽ
သူမ
H1931

သတ္တမနေ့၌ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ကြည့်ရုှ၍ နကွူက်သည် အရေ၌ တုိးပွားလျှင်၊ ထုိသူသည် မစင်ကြယ်ဟ ုယဇ်ပုရောဟိတ် 

စီရင်ရမည်။ နနူာဖြစ်၏။

וְאִם־28
–နငှ့်အကယ်၍

֩ תַּחְתֶּיהָ
–သူမ–၏နေရာ–၌
H8478

ד תַעֲמֹ֨
ရပ်
H5975

רֶת הַבַּהֶ֜
–ထုိအကွက်
H0934

לאֹ־
မ
H3808

פָשְׂתָ֤ה
ပျ ံ့
H6581

בָעוֹר֙
–ထုိအရေ–၌
H5785

וא וְהִ֣
–နငှ့်သူမ
H1931

ה כֵהָ֔
မိှန်
H3544

שְׂאֵ֥ת
ဖု
H7613

הַמִּכְוָה֖
–ထုိမီးလောင်ခြင်း
H4348

וא הִ֑
သူမ
H1931

הֲרוֹ֙ וְטִֽ
–နငှ့်စင်ကြယ်ကြေညာ–သ့ူ–ကုိ
H2891

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

י־ כִּֽ
အကြောင်းမှာ

בֶת צָרֶ֥
ချက်ကိတ်

הַמִּכְוָה֖
–ထုိမီးလောင်ခြင်း
H4348

וא׃ הִֽ
သူမ
H1931

פ
—

သ့ုိမဟတ်ု နကွူက်မရွေ့ အရေ၌မတုိးပွား ခပ်မည်းမည်းဖြစ်လျှင်၊ မီလောင်နာ အဖူးဖြစ်၏။ ထုိသူသည် စင်ကြယ်၏ဟ ု

ယဇ်ပုရောဟိတ် စီရင်ရမည်။ မီးလောင်သော အနာရွတ်သက်သက်ဖြစ်၏။

וְאִיש29ׁ֙
–နငှ့်ယောက်ျား
H0376

א֣וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

ה אִשָּׁ֔
မိနး်မ
H0802

י־ כִּֽ
အကယ်၍

יִהְיֶה֥
ဖြစ်
H1961

ב֖וֹ
–သ့ူ–၌

נָגַ֑ע
ဘေး
H5061

אשׁ ֹ֖ בְּר
–၌ခေါင်း

א֥וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

ן׃ בְזָקָֽ
–၌မုတ်ဆိတ်
H2206

ယောက်ျားမိနး်မသည်လည်း၊ ခေါင်း၌ဖြစ်စေ၊ မေး၌ဖြစ်စေ၊ အနာပေါက်၍၊-

https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/934.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/8217.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3544.htm
https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/934.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3544.htm
https://biblehub.com/hebrew/7613.htm
https://biblehub.com/hebrew/4348.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4348.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/2206.htm


ה30 וְרָאָ֨
–နငှ့်ကြည့်
H7200

ן הַכֹּהֵ֜
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

גַע הַנֶּ֗
–ထုိဘေး
H5061

וְהִנֵּ֤ה
–နငှ့်ကြည့်
H2009

֙ מַרְאֵה֙וּ
–သူ–၏အသွင်
H4758

ק עָמֹ֣
နက်
H6013

מִן־
–မှ

הָע֔וֹר
–ထုိအရေ
H5785

וּב֛וֹ
–နငှ့်–သ့ူ–၌

שֵׂעָ֥ר
အမွေး
H8181

ב צָהֹ֖
ဝါ
H6669

ק דָּ֑
ပါး
H1851

א וְטִמֵּ֨
–နငှ့်မစင်ကြယ်ကြေညာ

אֹת֤וֹ
–ထုိအရာ–ကုိ
H0853

֙ הַכֹּהֵן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

נֶתֶ֣ק
ပေါက်
H5424

ה֔וּא
သူ
H1931

עַת צָרַ֧
နနူာ
H6883

אשׁ ֹ֛ הָר
–ထုိခေါင်း

א֥וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

ן הַזָּקָ֖
–ထုိမုတ်ဆိတ်
H2206

הֽוּא׃
သူ
H1931

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ကြည့်ရုှသောအခါ၊ အရေအောက်၌ စဲွဟနန်ငှ့်တကွ အမွေးဝါဝါပါးပါးရိှလျှင်၊ ထုိသူ မစင်ကြယ်ဟ ု

ယဇ်ပုရောဟိတ် စီရင်ရမည်။ ခေါင်း၌ဖြစ်စေ၊ မေး၌ဖြစ်စေ၊ ဗောက်နနူာဖြစ်၏။

י־31 וְכִֽ
–နငှ့်အကယ်၍

ה יִרְאֶ֨
ကြည့်
H7200

ן הַכֹּהֵ֜
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

נֶגַ֣ע
ဘေး
H5061

תֶק הַנֶּ֗
–ထုိပေါက်
H5424

וְהִנֵּ֤ה
–နငှ့်ကြည့်
H2009

אֵין־
မရိှ
H0369

֙ מַרְאֵה֙וּ
–သူ–၏အသွင်
H4758

ק עָמֹ֣
နက်
H6013

מִן־
–မှ

הָע֔וֹר
–ထုိအရေ
H5785

וְשֵׂעָ֥ר
–နငှ့်အမွေး
H8181

ר שָׁחֹ֖
နက်
H7838

אֵי֣ן
မရိှ
H0369

בּ֑וֹ
–သ့ူ–၌

וְהִסְגִּ֧יר
–နငှ့်သီးခြားထား
H5462

הַכֹּהֵ֛ן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

נֶגַ֥ע
ဘေး
H5061

הַנֶּ֖תֶק
–ထုိပေါက်
H5424

שִׁבְעַ֥ת
ခုနစ်
H7651

ים׃ יָמִֽ
ရက်
H3117

ထုိအနာကုိ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ကြည့်ရုှသောအခါ၊ အရေအောက်၌ စဲွဟနမ်ရိှ၊ နက်သော အမွေး လည်းမရိှလျှင်၊ 

ထုိအနာပေါက်သောသူကုိ၊ ယဇ်ပုရောဟတ်သည် ခုနစ်ရက်ပတ်လုံး ချုပ်ထားရမည်။

ה32 וְרָאָ֨
–နငှ့်ကြည့်
H7200

הַכֹּהֵן֣
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

֮ הַנֶּגַע
–ထုိဘေး
H5061

בַּיּ֣וֹם
–ထုိနေ့–၌
H3117

הַשְּׁבִיעִי֒
–ထုိခုနစ်
H7637

וְהִנֵּה֙
–နငှ့်ကြည့်
H2009

לאֹ־
မ
H3808

ה פָשָׂ֣
ပျ ံ့
H6581

תֶק הַנֶּ֔
–ထုိပေါက်
H5424

וְלאֹ־
–နငှ့်မ
H3808

יָה הָ֥
ဖြစ်
H1961

ב֖וֹ
–သ့ူ–၌

שֵׂעָר֣
အမွေး
H8181

ב צָהֹ֑
ဝါ
H6669

וּמַרְאֵה֣
–နငှ့်အသွင်
H4758

תֶק הַנֶּ֔
–ထုိပေါက်
H5424

ין אֵ֥
မရိှ
H0369

ק עָמֹ֖
နက်
H6013

מִן־
–မှ

הָעֽוֹר׃
–ထုိအရေ
H5785

သတ္တမနေ့၌ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ကြည့်ရုှ၍ အနာမတုိးပွား၊ ပါးသောအမှွေးမရိှ၊ အရေအောက်၌ စဲွဟနလ်ည်းမရိှလျှင်၊-

ח33 תְגַּלָּ֔ וְהִ֨
–နငှ့်ရိတ်
H1548

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

הַנֶּ֖תֶק
–ထုိပေါက်
H5424

א ֹ֣ ל
မ
H3808

חַ יְגַלֵּ֑
ရိတ်
H1548

יר וְהִסְגִּ֨
–နငှ့်သီးခြားထား
H5462

הַכֹּהֵ֧ן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַנֶּ֛תֶק
–ထုိပေါက်
H5424

שִׁבְעַ֥ת
ခုနစ်
H7651

ים יָמִ֖
ရက်
H3117

ית׃ שֵׁנִֽ
ဒတိုယ
H8145

ထုိသူ၏ အမွေးကုိ ရိတ်ရမည်။ အနာအမွေးကုိကား မရိတ်ရ။ တဖန ်ခုနစ်ရက်ပတ်လုံး ချုပ်ထားရမည်။
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https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
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https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
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https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
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https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6013.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1548.htm
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https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm


וְרָאָה34֩
–နငှ့်ကြည့်
H7200

ן הַכֹּהֵ֨
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

תֶק הַנֶּ֜
–ထုိပေါက်
H5424

בַּיּ֣וֹם
–ထုိနေ့–၌
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֗
–ထုိခုနစ်
H7637

הִנֵּה וְ֠
–နငှ့်ကြည့်
H2009

לאֹ־
မ
H3808

ה פָשָׂ֤
ပျ ံ့
H6581

הַנֶּתֶ֙ק֙
–ထုိပေါက်
H5424

בָּע֔וֹר
–ထုိအရေ–၌
H5785

הוּ וּמַרְאֵ֕
–နငှ့်–သူ–၏အသွင်
H4758

אֵינֶנּ֥וּ
မရိှ
H0369

ק עָמֹ֖
နက်
H6013

מִן־
–မှ

הָע֑וֹר
–ထုိအရေ
H5785

וְטִהַ֤ר
–နငှ့်စင်ကြယ်ကြေညာ
H2891

אֹתוֹ֙
–ထုိအရာ–ကုိ
H0853

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

ס וְכִבֶּ֥
–နငှ့်လျှော်
H3526

יו בְּגָדָ֖
–သူ–၏အဝတ်

ר׃ וְטָהֵֽ
–နငှ့်စင်ကြယ်
H2891

သတ္တမနေ့၌ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ကြည့်ရုှ၍ အရေ၌ အနာမတုိးပွါး၊ အရေအောက်၌ မစဲွလျှင်၊ ထုိသူသည် စင်ကြယ်၏ဟ ု

ယဇ်ပုရောဟိတ် စီရင်ရမည်။ မိမိအဝတ်ကုိ လျှော်၍ စင်ကြယ်ရ၏။

וְאִם־35
–နငှ့်အကယ်၍

ה פָּשֹׂ֥
ပျ ံ့
H6581

ה יִפְשֶׂ֛
ပျ ံ့
H6581

הַנֶּ֖תֶק
–ထုိပေါက်
H5424

בָּע֑וֹר
–ထုိအရေ–၌
H5785

י אַחֲרֵ֖
–နောက်

טָהֳרָתֽוֹ׃
–သူ–၏စင်ကြယ်ခြင်း
H2893

စင်ကြယ်စေပြီးမှ၊ နောက်တဖန ်ဗောက်နနူာတုိးပွါးလျှင်၊-

36֙ וְרָאָה֙וּ
–နငှ့်ကြည့်–သ့ူ–ကုိ
H7200

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

וְהִנֵּ֛ה
–နငှ့်ကြည့်
H2009

ה פָּשָׂ֥
ပျ ံ့
H6581

הַנֶּ֖תֶק
–ထုိပေါက်
H5424

בָּע֑וֹר
–ထုိအရေ–၌
H5785

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

ר יְבַקֵּ֧
ရှာ
H1239

הַכֹּהֵ֛ן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

לַשֵּׂעָ֥ר
–အတွက်အမွေး
H8181

ב הַצָּהֹ֖
–ထုိဝါ
H6669

א טָמֵ֥
မစင်ကြယ်သော
H2931

הֽוּא׃
သူ
H1931

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ကြည့်ရုှပြန၍် အနာတုိးပွါးသည်မှနလ်ျှင်၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ဝါသောအမွေး ကုိ မရှာရ။ ထုိသူသည် 

မစင်ကြယ်။

וְאִם־37
–နငှ့်အကယ်၍

֩ בְּעֵינָיו
–သူ–၏မျက်စိတုိ့–၌

ד עָמַ֨
ရပ်
H5975

תֶק הַנֶּ֜
–ထုိပေါက်
H5424

ר וְשֵׂעָ֨
–နငှ့်အမွေး
H8181

ר שָׁחֹ֧
နက်
H7838

מַח־ צָֽ
ပေါက်
H6779

בּ֛וֹ
–သ့ူ–၌

א נִרְפָּ֥
ပျောက်
H7495

הַנֶּ֖תֶק
–ထုိပေါက်
H5424

טָה֣וֹר
စင်ကြယ်သော
H2889

ה֑וּא
သူ
H1931

וְטִהֲר֖וֹ
–နငှ့်စင်ကြယ်ကြေညာ–သ့ူ–ကုိ
H2891

ן׃ הַכֹּהֵֽ
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

ס
—

သ့ုိမဟတ်ု ဗောက်နနူာသည် ရပ်နေဟနရိှ်၍ နက်သော အမွေးပေါက်လျှင်၊ အနာပျောက်၍ ထုိသူသည် စင်ကြယ်သောကြောင့်၊ 

ယဇ်ပုရောဟိတ်က ထုိသူသည် စင်ကြယ်၏ဟ ုစီရင်ရမည်။

וְאִיש38ׁ֙
–နငှ့်ယောက်ျား
H0376

אֽוֹ־
သ့ုိမဟတ်ု

ה אִשָּׁ֔
မိနး်မ
H0802

י־ כִּֽ
အကယ်၍

יִהְיֶה֥
ဖြစ်
H1961

בְעוֹר־
–၌အရေ
H5785

ם בְּשָׂרָ֖
–သူတုိ့–၏အသား
H1320

ת בֶּהָרֹ֑
အကွက်တုိ့
H0934

ת בֶּהָרֹ֖
အကွက်တုိ့
H0934

ת׃ לְבָנֹֽ
ဖြူသော
H3836

ယောက်ျားမိနး်မသည်လည်း၊ ကုိယ်အရေ၌ ဖြူသောနကွူက်ရိှ၍၊-

https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/6013.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/2893.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1239.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/6669.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/7838.htm
https://biblehub.com/hebrew/6779.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/934.htm
https://biblehub.com/hebrew/934.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm


וְרָאָה39֣
–နငှ့်ကြည့်
H7200

ן הַכֹּהֵ֗
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

וְהִנֵּ֧ה
–နငှ့်ကြည့်
H2009

בְעוֹר־
–၌အရေ
H5785

בְּשָׂרָ֛ם
–သူတုိ့–၏အသား
H1320

ת בֶּהָרֹ֖
အကွက်တုိ့
H0934

כֵּה֣וֹת
မိှန်
H3544

לְבָנֹ֑ת
ဖြူသော
H3836

הַק בֹּ֥
ကွက်
H0933

ה֛וּא
သူ
H1931

ח פָּרַ֥
ပွင့်

בָּע֖וֹר
–ထုိအရေ–၌
H5785

טָה֥וֹר
စင်ကြယ်သော
H2889

הֽוּא׃
သူ
H1931

ס
—

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ကြည့်ရုှသောအခါ မဲွသောအဆင်းရိှလျှင်၊ အရေ၌ပေါက်သော ညှင်းဖြစ်၏။ ထုိသူသည် စင်ကြယ်၏။

יש40ׁ וְאִ֕
–နငှ့်ယောက်ျား
H0376

י כִּ֥
အကယ်၍

ט יִמָּרֵ֖
ကျွတ်
H4803

ראֹשׁ֑וֹ
–သူ–၏ခေါင်း

חַ קֵרֵ֥
ပြတ်
H7142

ה֖וּא
သူ
H1931

טָה֥וֹר
စင်ကြယ်သော
H2889

הֽוּא׃
သူ
H1931

ဆံပင်ကျွတ်သောသူသည်၊ ခေါင်းပြောင်သော်လည်း စင်ကြယ်၏။

וְאִם41֙
–နငှ့်အကယ်၍

מִפְּאַת֣
–မှဘက်
H6285

יו פָּנָ֔
–သူ–၏မျက်နာှ
H6440

ט יִמָּרֵ֖
ကျွတ်
H4803

ראֹשׁ֑וֹ
–သူ–၏ခေါင်း

חַ גִּבֵּ֥
ပြတ်
H1371

ה֖וּא
သူ
H1931

טָה֥וֹר
စင်ကြယ်သော
H2889

הֽוּא׃
သူ
H1931

နဖူးဆံကျွတ်သောသူသည် နဖူးပြောင်သော်လည်း စင်ကြယ်၏။

י־42 וְכִֽ
–နငှ့်အကယ်၍

יִהְיֶה֤
ဖြစ်
H1961

בַקָּרַחַ֙ת֙
–ထုိပြတ်ခြင်း–၌
H7146

א֣וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

חַת בַגַּבַּ֔
–ထုိမျက်နာှပြတ်ခြင်း–၌
H1372

נֶגַ֖ע
ဘေး
H5061

לָבָן֣
ဖြူသော
H3836

ם אֲדַמְדָּ֑
နညုိီသော
H0125

עַת צָרַ֤
နနူာ
H6883

פֹּרַחַ֙ת֙
ပွင့်

וא הִ֔
သူမ
H1931

בְּקָרַחְתּ֖וֹ
–သူ–၏ပြတ်ခြင်း–၌
H7146

א֥וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

בְגַבַּחְתּֽוֹ׃
–သူ–၏မျက်နာှပြတ်ခြင်း–၌
H1372

ပြောင်သောခေါင်း၌ဖြစ်စေ၊ ပြောင်သောနဖူး၌ဖြစ်စေ၊ ဖြူနသီောအနာပေါက်လျှင်၊ ထုိပြောင်ရာ၌ ပေါက်သော နနူာဖြစ်၏။

ה43 וְרָאָ֨
–နငှ့်ကြည့်
H7200

אֹת֜וֹ
–ထုိအရာ–ကုိ
H0853

ן הַכֹּהֵ֗
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

וְהִנֵּ֤ה
–နငှ့်ကြည့်
H2009

שְׂאֵת־
ဖု
H7613

הַנֶּגַ֙ע֙
–ထုိဘေး
H5061

לְבָנָה֣
ဖြူသော
H3836

מֶת אֲדַמְדֶּ֔
နညုိီသော
H0125

בְּקָרַחְתּ֖וֹ
–သူ–၏ပြတ်ခြင်း–၌
H7146

א֣וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

בְגַבַּחְתּ֑וֹ
–သူ–၏မျက်နာှပြတ်ခြင်း–၌
H1372

כְּמַרְאֵ֥ה
–က့ဲသ့ုိအသွင်
H4758

עַת צָרַ֖
နနူာ
H6883

ע֥וֹר
အရေ
H5785

ׂר׃ בָּשָֽ
အသား
H1320

ထုိအခါ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ကြည့်ရုှ၍၊ ကုိယ်အရေ၌ နနူာထင်သက့ဲသ့ုိ၊ ပြောင်ရာ၌ ပေါက်သော အနာ၏အဖူးဖြူနလီျှင်၊-

אִישׁ־44
ယောက်ျား
H0376

צָר֥וּעַ
နနူာစဲွသော
H6879

ה֖וּא
သူ
H1931

טָמֵא֣
မစင်ကြယ်သော
H2931

ה֑וּא
သူ
H1931

א טַמֵּ֧
မစင်ကြယ်–ဟု

יְטַמְּאֶ֛נּוּ
မစင်ကြယ်ကြေညာ–သ့ူ–ကုိ

ן הַכֹּהֵ֖
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

בְּראֹשׁ֥וֹ
–သူ–၏ခေါင်း–၌

נִגְעֽוֹ׃
–သူ–၏ဘေး
H5061

ထုိသူသည် မစင်ကြယ်။ လနူဖူြစ်၏။ ခေါင်း၌ အနာပေါက်သောကြောင့်၊ အလျှင်းမစင်ကြယ်ဟ ုယဇ်ပုရောဟိတ် စီရင်ရမည်။

https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/934.htm
https://biblehub.com/hebrew/3544.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/933.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4803.htm
https://biblehub.com/hebrew/7142.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6285.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4803.htm
https://biblehub.com/hebrew/1371.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7146.htm
https://biblehub.com/hebrew/1372.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/125.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7146.htm
https://biblehub.com/hebrew/1372.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7613.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/125.htm
https://biblehub.com/hebrew/7146.htm
https://biblehub.com/hebrew/1372.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/6879.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm


וְהַצָּר֜וּע45ַ
–နငှ့်–ထုိနနူာစဲွသော
H6879

אֲשֶׁר־
–သည်

בּ֣וֹ
–သ့ူ–၌

גַע הַנֶּ֗
–ထုိဘေး
H5061

יו בְּגָדָ֞
–သူ–၏အဝတ်

יִהְי֤וּ
ဖြစ်ကြ
H1961

פְרֻמִים֙
ဆုတ်ထားသော
H6533

וְראֹשׁוֹ֙
–နငှ့်–သူ–၏ခေါင်း

יִהְיֶה֣
ဖြစ်
H1961

פָר֔וּעַ
ဖြုတ်ထားသော

וְעַל־
–နငှ့်–ပေါမှ်ာ

שָׂפָ֖ם
န ှတ်ုခမ်း
H8222

יַעְטֶה֑
ဖံုးလွှမ်း

א  ׀וְטָמֵ֥
–နငှ့်မစင်ကြယ်
H2931

א טָמֵ֖
မစင်ကြယ်
H2931

א׃ יִקְרָֽ
ဟစ်ကြော်
H7121

နနူာစဲွသောသူသည် စုတ်သော အဝတ်ကုိ ဝတ်ရမည်။ ခေါင်းကုိ မဖံုး၊ အထက်န ှတ်ုခမ်းကုိ ဖံုးလျက်၊ မစင်ကြယ်၊ မစင်ကြယ်ဟ ု

ဟစ်ကြော်ရမည်။

כָּל־46
အလုံးစံု
H3605

י יְמֵ֞
ရက်
H3117

ר אֲשֶׁ֨
–သည်

הַנֶּ֥גַע
–ထုိဘေး
H5061

בּ֛וֹ
–သ့ူ–၌

א יִטְמָ֖
မစင်ကြယ်လိမ့်မည်

טָמֵא֣
မစင်ကြယ်သော
H2931

ה֑וּא
သူ
H1931

בָּדָ֣ד
တစ်ယောက်တည်း
H0909

ב יֵשֵׁ֔
နေ
H3427

מִח֥וּץ
–မှအပြင်
H2351

מַּחֲנֶה֖ לַֽ
–ထုိတပ်
H4264

מוֹשָׁבֽוֹ׃
–သူ–၏နေရာ
H4186

ס
—

ထုိအနာစဲွသည် ကာလပတ်လုံး၊ သူသည် ညစ်ညူး၏ မစင်ကြယ်သည်ဖြစ်၍ တယောက်တည်း နေရမည်။ သ့ူနေရာသည် တပ်ပြင်မှာ 

ရိှရမည်။

גֶד47 וְהַבֶּ֕
–နငှ့်–ထုိအဝတ်

י־ כִּֽ
အကယ်၍

יִהְיֶה֥
ဖြစ်
H1961

ב֖וֹ
–သ့ူ–၌

נֶגַ֣ע
ဘေး
H5061

צָרָ֑עַת
နနူာ
H6883

בְּבֶגֶ֣ד
–၌အဝတ်

מֶר צֶ֔
သုိးမွေး
H6785

א֖וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

גֶד בְּבֶ֥
–၌အဝတ်

ים׃ פִּשְׁתִּֽ
ပိတ်ချည်
H6593

၎င်းနည်းနနူာစဲွသော အဝတ်သည်၊ ပိတ်အဝတ်ဖြစ်စေ၊ သုိးမွေးအဝတ်ဖြစ်စေ၊-

א֤ו48ֹ
သ့ုိမဟတ်ု

֙ שְׁתִי בִֽ
–၌အထည်
H8359

א֣וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

רֶב בְעֵ֔
–၌အထွေး

ים לַפִּשְׁתִּ֖
ပိတ်ချည်–အတွက်
H6593

מֶר וְלַצָּ֑
–နငှ့်သုိးမွေး–အတွက်
H6785

א֣וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

בְע֔וֹר
–၌အရေ
H5785

א֖וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

בְּכָל־
–၌အလုံးစံု
H3605

מְלֶ֥אכֶת
အလပ်ု
H4399

עֽוֹר׃
အရေ
H5785

ရက်ကနး်ပင်ဖြစ်စေ၊ ရက်ကနး်သားဖြစ်စေ၊ သားရေဖြစ်စေ၊ သားရေနငှ့်လပ်ုသော အသံုးအဆောင် ဖြစ်စေ၊-

וְהָיָ֨ה49
–နငှ့်ဖြစ်
H1961

גַע הַנֶּ֜
–ထုိဘေး
H5061

׀יְרַקְרַ֣ק 
စိမ်းညုိသော
H3422

א֣וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

ם אֲדַמְדָּ֗
နညုိီသော
H0125

בַּבֶּגֶד֩
–ထုိအဝတ်–၌

א֨וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

בָע֜וֹר
–ထုိအရေ–၌
H5785

אֽוֹ־
သ့ုိမဟတ်ု

י בַשְּׁתִ֤
–ထုိအထည်–၌
H8359

אוֹ־
သ့ုိမဟတ်ု

בָעֵרֶ֙ב֙
–ထုိအထွေး–၌

א֣וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

בְכָל־
–၌အလုံးစံု
H3605

כְּלִי־
တနဆ်ာ
H3627

ע֔וֹר
အရေ
H5785

נֶגַ֥ע
ဘေး
H5061

עַת צָרַ֖
နနူာ
H6883

ה֑וּא
သူ
H1931

וְהָרְאָ֖ה
–နငှ့်ပြသရမည်
H7200

אֶת־
–ကုိ
H0853

ן׃ הַכֹּהֵֽ
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

အဝတ်၌ စဲွသောအနာသည် ခပ်စိမ်းစိမ်း၊ ခပ်နနီရိှီလျှင်၊ နနူာဖြစ်၏။ ယဇ်ပုရောဟိတ်အား ပြရမည်။

https://biblehub.com/hebrew/6879.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6533.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8222.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/909.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/4186.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/6785.htm
https://biblehub.com/hebrew/6593.htm
https://biblehub.com/hebrew/8359.htm
https://biblehub.com/hebrew/6593.htm
https://biblehub.com/hebrew/6785.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/3422.htm
https://biblehub.com/hebrew/125.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/8359.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm


וְרָאָ֥ה50
–နငှ့်ကြည့်
H7200

ן הַכֹּהֵ֖
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַנָּ֑גַע
–ထုိဘေး
H5061

וְהִסְגִּ֥יר
–နငှ့်သီးခြားထား
H5462

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַנֶּ֖גַע
–ထုိဘေး
H5061

שִׁבְעַ֥ת
ခုနစ်
H7651

ים׃ יָמִֽ
ရက်
H3117

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် အနာစဲွသော အဝတ်ကုိ ကြည့်ရုှ၍ ခုနစ်ရက်ပတ်လုံး လုံခြုံစွာ ထားရမည်။

ה51 וְרָאָ֨
–နငှ့်ကြည့်
H7200

אֶת־
–ကုိ
H0853

גַע הַנֶּ֜
–ထုိဘေး
H5061

בַּיּ֣וֹם
–ထုိနေ့–၌
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֗
–ထုိခုနစ်
H7637

י־ כִּֽ
အကြောင်းမှာ

ה פָשָׂ֤
ပျ ံ့
H6581

הַנֶּגַ֙ע֙
–ထုိဘေး
H5061

בֶּגֶד בַּ֠
–ထုိအဝတ်–၌

אֽוֹ־
သ့ုိမဟတ်ု

י בַשְּׁתִ֤
–ထုိအထည်–၌
H8359

אֽוֹ־
သ့ုိမဟတ်ု

בָעֵרֶ֙ב֙
–ထုိအထွေး–၌

א֣וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

בָע֔וֹר
–ထုိအရေ–၌
H5785

ל לְכֹ֛
–အတွက်အလုံးစံု
H3605

אֲשֶׁר־
–သည်

ה יֵעָשֶׂ֥
ပြုလပ်ု

הָע֖וֹר
–ထုိအရေ
H5785

לִמְלָאכָה֑
အလပ်ု–အတွက်
H4399

עַת צָרַ֧
နနူာ
H6883

מַמְאֶ֛רֶת
ဖျက်ဆီးသော
H3992

הַנֶּ֖גַע
–ထုိဘေး
H5061

א טָמֵ֥
မစင်ကြယ်သော
H2931

הֽוּא׃
သူ
H1931

သတ္တမနေ့၌ တဖနက်ြည့်ရုှ၍ အဝတ်၌ အနာတုိးပွါးလျှင်၊ ရက်ကနး်ပင်ဖြစ်စေ၊ ရက်ကနး်သားဖြစ်စေ၊ သားရေဖြစ်စေ၊ သားရေနငှ့် 

လပ်ုသောအရာဖြစ်စေ၊ မစင်ကြယ်။ စားတတ်သော နနူာစဲွပြီ။

ף52 וְשָׂרַ֨
–နငှ့်မီးရ့ုိှ
H8313

אֶת־
–ကုိ
H0853

גֶד הַבֶּ֜
–ထုိအဝတ်

א֥וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

ת־ אֶֽ
–ကုိ
H0853

י  ׀הַשְּׁתִ֣
–ထုိအထည်
H8359

א֣וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

אֶת־
–ကုိ
H0853

רֶב הָעֵ֗
–ထုိအထွေး

בַּצֶּמֶ֙ר֙
သုိးမွေး–၌
H6785

א֣וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

ים בַפִּשְׁתִּ֔
ပိတ်ချည်–၌
H6593

א֚וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

אֶת־
–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

כְּלִ֣י
တနဆ်ာ
H3627

הָע֔וֹר
–ထုိအရေ
H5785

אֲשֶׁר־
–သည်

יִהְיֶה֥
ဖြစ်
H1961

ב֖וֹ
–သ့ူ–၌

הַנָּ֑גַע
–ထုိဘေး
H5061

י־ כִּֽ
အကြောင်းမှာ

עַת צָרַ֤
နနူာ
H6883

מַמְאֶרֶ֙ת֙
ဖျက်ဆီးသော
H3992

וא הִ֔
သူမ
H1931

בָּאֵ֖שׁ
–ထုိမီး–၌
H0784

ף׃ תִּשָּׂרֵֽ
မီးရ့ုိှရမည်
H8313

ထုိအဝတ်ကုိ မီးရ့ုိှရမည်။ စားတတ်သော နနူာစဲွသော ရက်ကနး်ပင်၊ ရက်ကနး်သား၊ ပိတ်အဝတ်၊ သုိးမွေးအဝတ်၊ 

သားရေအသံုးအဆောင်ကုိ မီးရ့ုိှရမည်။

53֮ וְאִם
–နငှ့်အကယ်၍

יִרְאֶה֣
ကြည့်
H7200

הַכֹּהֵן֒
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

וְהִנֵּה֙
–နငှ့်ကြည့်
H2009

לאֹ־
မ
H3808

ה פָשָׂ֣
ပျ ံ့
H6581

גַע הַנֶּ֔
–ထုိဘေး
H5061

גֶד בַּבֶּ֕
–ထုိအဝတ်–၌

א֥וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

י בַשְּׁתִ֖
–ထုိအထည်–၌
H8359

א֣וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

בָעֵרֶ֑ב
–ထုိအထွေး–၌

א֖וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

בְּכָל־
–၌အလုံးစံု
H3605

כְּלִי־
တနဆ်ာ
H3627

עֽוֹר׃
အရေ
H5785

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ကြည့်ရုှ၍၊ ရက်ကနး်ပင်၊ ရက်ကနး်သားအဝတ်၊ သားရေအသံုးအဆောင်၌ အနာမတုိးပွါးလျှင်၊-

וְצִוָּה54֙
–နငှ့်ညှွနက်ြား
H6680

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

בְּס֔וּ וְכִ֨
–နငှ့်လျှော်
H3526

אֵ֥ת
–ကုိ
H0853

אֲשֶׁר־
–သည်

בּ֖וֹ
–သ့ူ–၌

הַנָּ֑גַע
–ထုိဘေး
H5061

וְהִסְגִּיר֥וֹ
–နငှ့်သီးခြားထား–သ့ူ–ကုိ
H5462

שִׁבְעַת־
ခုနစ်
H7651

ים יָמִ֖
ရက်
H3117

ית׃ שֵׁנִֽ
ဒတိုယ
H8145

အနာစဲွသောအရာကုိ ဆေးလျော်စေမည်အကြောင်း၊ ယဇ်ပုရောဟိတ် စီရင်၍ တဖန ်ခုနစ်ရက်ပတ် လုံး လုံခြုံစွာ ထားရမည်။

https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/8359.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/3992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8359.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6785.htm
https://biblehub.com/hebrew/6593.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/3992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/8359.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm


ה55 וְרָאָ֨
–နငှ့်ကြည့်
H7200

ן הַכֹּהֵ֜
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

׀אַחֲרֵ֣י 
–နောက်

ס הֻכַּבֵּ֣
လျှော်ပြီး
H3526

אֶת־
–ကုိ
H0853

גַע הַנֶּ֗
–ထုိဘေး
H5061

הִנֵּה וְ֠
–နငှ့်ကြည့်
H2009

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

ךְ הָפַ֨
ပြောင်း
H2015

הַנֶּ֤גַע
–ထုိဘေး
H5061

אֶת־
–ကုိ
H0853

עֵינוֹ֙
–သူ–၏အသွင်

וְהַנֶּ֣גַע
–နငှ့်–ထုိဘေး
H5061

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

ה פָשָׂ֔
ပျ ံ့
H6581

טָמֵא֣
မစင်ကြယ်သော
H2931

ה֔וּא
သူ
H1931

בָּאֵ֖שׁ
–ထုိမီး–၌
H0784

תִּשְׂרְפֶנּ֑וּ
မီးရ့ုိှ–သ့ူ–ကုိ
H8313

פְּחֶתֶ֣ת
ချ ို့တဲ့
H6356

וא הִ֔
သူမ
H1931

בְּקָרַחְתּ֖וֹ
–သူ–၏ပြတ်ခြင်း–၌
H7146

א֥וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

בְגַבַּחְתּֽוֹ׃
–သူ–၏မျက်နာှပြတ်ခြင်း–၌
H1372

ဆေးလျှော် ပြီးမှ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ကြည့်ရုှပြန၍်၊ အနာမတုိးပွါးသော်လည်း၊ အဆင်းမခြားနားလျှင်၊ မစင်ကြယ်။ မီးရ့ုိှရမည်။ 

အတွင်း၌ဖြစ်စေ၊ ပြင်၌ဖြစ်စေ၊ ဆွေးမြေ့ခြင်းရိှ၏။

56֮ וְאִם
–နငှ့်အကယ်၍

רָאָה֣
ကြည့်
H7200

הַכֹּהֵן֒
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

וְהִנֵּה֙
–နငှ့်ကြည့်
H2009

כֵּהָה֣
မိှန်
H3544

גַע הַנֶּ֔
–ထုိဘေး
H5061

י אַחֲרֵ֖
–နောက်

ס הֻכַּבֵּ֣
လျှော်ပြီး
H3526

אֹת֑וֹ
–ထုိအရာ–ကုိ
H0853

וְקָרַ֣ע
–နငှ့်ဆုတ်
H7167

אֹת֗וֹ
–ထုိအရာ–ကုိ
H0853

מִן־
–မှ

הַבֶּגֶ֙ד֙
–ထုိအဝတ်

א֣וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

מִן־
–မှ

הָע֔וֹר
–ထုိအရေ
H5785

א֥וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

מִן־
–မှ

י הַשְּׁתִ֖
–ထုိအထည်
H8359

א֥וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

מִן־
–မှ

רֶב׃ הָעֵֽ
–ထုိအထွေး

ဆေးလျှော်ပြီးမှ၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ကြည့်ရုှ၍ အနာသည် ခပ်မည်းမည်းဖြစ်လျှင်၊ အဝတ်၊ သားရေ၊ ရက်ကနး်ပင်၊ 

ရက်ကနး်သားထဲက အနာကွက်ကုိ ဆုတ်ဖ့ဲရမည်။

וְאִם־57
–နငှ့်အကယ်၍

ה תֵּרָאֶ֨
ပေါ ်
H7200

ע֜וֹד
ထပ်
H5750

בֶּגֶד בַּ֠
–ထုိအဝတ်–၌

אֽוֹ־
သ့ုိမဟတ်ု

י בַשְּׁתִ֤
–ထုိအထည်–၌
H8359

אֽוֹ־
သ့ုိမဟတ်ု

בָעֵרֶ֙ב֙
–ထုိအထွေး–၌

א֣וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

בְכָל־
–၌အလုံးစံု
H3605

כְּלִי־
တနဆ်ာ
H3627

ע֔וֹר
အရေ
H5785

חַת פֹּרַ֖
ပွင့်

וא הִ֑
သူမ
H1931

בָּאֵשׁ֣
–ထုိမီး–၌
H0784

נּוּ תִּשְׂרְפֶ֔
မီးရ့ုိှ–သ့ူ–ကုိ
H8313

אֵ֥ת
–ကုိ
H0853

אֲשֶׁר־
–သည်

בּ֖וֹ
–သ့ူ–၌

גַע׃ הַנָּֽ
–ထုိဘေး
H5061

နောက်တဖန ်ထုိရက်ကနး်ပင်၊ ရက်ကနး်သားအဝတ်၊ သားရေအသံုးအဆောင်၌ အနာပေါပ်ြနလ်ျှင်၊ တုိးပွားတတ်သောအနာ ဖြစ်၏။ 

ထုိသ့ုိအနာစဲွသောဥစ္စာကုိ မီးရ့ုိှရမည်။

גֶד58 וְהַבֶּ֡
–နငှ့်–ထုိအဝတ်

אֽוֹ־
သ့ုိမဟတ်ု

י הַשְּׁתִ֨
–ထုိအထည်
H8359

אוֹ־
သ့ုိမဟတ်ု

רֶב הָעֵ֜
–ထုိအထွေး

אֽוֹ־
သ့ုိမဟတ်ု

כָל־
အလုံးစံု
H3605

י כְּלִ֤
တနဆ်ာ
H3627

הָעוֹר֙
–ထုိအရေ
H5785

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

ס תְּכַבֵּ֔
လျှော်
H3526

וְסָ֥ר
–နငှ့်ထွက်
H5493

מֵהֶ֖ם
–သူတုိ့–မှ
H1992

הַנָּ֑גַע
–ထုိဘေး
H5061

ס וְכֻבַּ֥
–နငှ့်လျှော်
H3526

שֵׁנִ֖ית
ဒတိုယ
H8145

ר׃ וְטָהֵֽ
–နငှ့်စင်ကြယ်
H2891

ရက်ကနး်ပင်၊ ရက်ကနး်သားအဝတ်၊ သားရေအသံုးအဆောင်ဟသူမျှကုိ ဆေးလျှော်၍ အနာပျောက် လျှင်၊ ဒတိုယအကြိမ် 

ဆေးလျှော်၍ စင်ကြယ်ရ၏။
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את59 ֹ֠ ז
ဤ
H2063

ת תּוֹרַ֨
ပညတ်
H8451

נֶֽגַע־
ဘေး
H5061

עַת צָרַ֜
နနူာ
H6883

גֶד בֶּ֥
အဝတ်

מֶר  ׀הַצֶּ֣
–ထုိသုိးမွေး
H6785

א֣וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

ים הַפִּשְׁתִּ֗
–ထုိပိတ်ချည်
H6593

א֤וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

֙ הַשְּׁתִי
–ထုိအထည်
H8359

א֣וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

רֶב הָעֵ֔
–ထုိအထွေး

א֖וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

כְּלִי־
တနဆ်ာ
H3627

ע֑וֹר
အရေ
H5785

לְטַהֲר֖וֹ
စင်ကြယ်ကြေညာရန–်သ့ူ–ကုိ
H2891

א֥וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

לְטַמְּאֽוֹ׃
မစင်ကြယ်ကြေညာရန–်သ့ူ–ကုိ

פ
—

ဤရွေ့ကား စင်ကြယ်သည်၊ မစင်ကြယ်သည်ကုိ စီရင်စေခြင်းငှါ နနူာစဲွသော ပိတ်အဝတ်၊ သုိးမွေးအဝတ်၊ ရက်ကနး်ပင်၊ 

ရက်ကနး်သား၊ သားရေအသံုးအဆောင်တုိ့နငှ့်ဆုိင်သောတရား ဖြစ်သတည်းဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။
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